
Alla Ɲaamarindun Tanmi 
 

 

« Nke ya ni Tunka duumante, an Alla. 
 

An nta kamane su kitt'a ga'inke kaane.  

An nta batifo su ɲaana du da, an nta sawura su deberini, 
ken gaa kanmun ya, m'a gaa wureedun ya, m'a gaa jin 
noxon ya, ɲiiɲen wure.  

An nta Tunka duumanten toxon battaran koono, an 
Alla. Baawo sere ke be gaa Tunka duumanten toxon 
battaran koono, a nt'an toqo no. 

An kiilen toxo Sibitinkootan ŋa, an n'a doro. An n'an 
gollun su deberi bito tunmi noxo. Xa bita ɲerundin ni 
Sibitinkootan ya, Tunka duumanten da, an Alla. 

 An ma d'an faaba daro, kuud'an na wuyi gille kita 
ɲiiɲen kanma, ke ɲiiɲe be Tunka duumanten, an Alla, a 
ga'a kinn'an ŋa.  

Maxa sere kari.  

Maxa saxu do wandi yaqe yi.  

Maxa fayi.  

Maxa seedanjuuraaxu t'an kappallenman ŋa.  

Maxa yaaxarangillaaxu d'an kappallenman kan ŋa, d'a 
yaqe, a kome, a tunbaare, a gunbo, a fare, do fo wo fo su 
ga n'a xalle yi. » 
 

Bakke 20 : 2a, 3, 4, 7, 8, 12-17 
 
 
 

Exode 20 : 2a, 3, 4, 7, 8, 12-17 en soninké de l’ouest 
Exodus 20: 2a, 3, 4, 7, 8, 12-17 in Western Soninke 

 


